
Hablo por tugués. 
Presente de Indicativo

gramática
sencilla #01
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No espanhol, o presente do indicativo tem seis usos 
fundamentais.  
 
Podemos usá-lo para:

• Falar de hábitos:

Siempre desayuno en mi casa. 
Sempre tomo o café da manhã na minha casa. 
 
Como carne tres veces a la semana. 
Eu como carne três vezes por semana.
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• Referir-nos a situações relacionadas ao momento presente:

Hablo portugués. 
Eu falo português. 
 
Trabajo en un despacho. 
Eu trabalho em um escritório. 

• Falar de verdades universais:

Tres y cuatro suman siete 
Três e quatro são sete. 

 
El cuadrado posee cuatro lados. 
O quadrado possui quatro lados.
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• Dar informações e para dar instruções:

El banco abre a las 8h. 
O banco abre às 8h. 

 
Para llegar a la farmacia, primero giras a la derecha y 
después caminas tres cuadras. 
Para chegar à farmácia, primeiro você vira à direita e depois você 

caminha três quadras.
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Diferentemente do português, no espanhol também usamos 
o presente do indicativo para falar de uma ação que está em 
desenvolvimento:

¿Qué haces ahora? 
O quê você está fazendo agora? 

Descanso. 
Estou descansando. 

Veo un documental en la tele. 
Eu estou vendo um documentário na TV.
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Também para referir-nos a um futuro próximo e de realização 
segura:

Mañana trabajo. 
Amanhã eu trabalho. 

Tengo una revisión médica la próxima semana. 
Eu tenho um exame médico na próxima semana.
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1.	 Viajo mucho por trabajo, pero no vivo en  
el extranjero.  
Eu viajo muito a trabalho, mas não moro no exterior.

2.	 ¿Dónde estudias? Creo que te conozco. 
Onde você estuda? Acho que eu conheço você.

3.	 Yo sé que él ama mucho a sus hijos. 
Eu sei que ele ama muito os filhos dele.

4.	 Ella no canta muy bien. ¡Su voz es terrible! 
Ela não canta muito bem. A voz dela é terrível!

5.	 Te veo muy bien. ¿Ya no trabajas en el turno de noche? 
Você está muito bem. Você não está mais trabalhando no  
turno da noite?

6.	 En casa nosotros tomamos siempre mucho pescado. 
Em casa nós comemos sempre muito peixe.
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7.	 ¿Vosotros habláis muchos idiomas? 
Vocês falam muitos idiomas?

8.	 Ellos no pasan mucho tiempo con su familia. 
Eles não passam muito tempo com a sua família.

9.	 ¿Él siempre come en el bar de la esquina? 
Ele sempre almoça no bar da esquina?

10.	 ¿No bebes nada? Nosotros estamos  
bebiendo vino tinto. 
Você não vai beber nada? Nós estamos bebendo vinho tinto.

11.	 Nosotros vivimos en Perú, pero somos italianos. 
Nós moramos no Peru, mas somos italianos.

12.	 La entrevista con los candidatos que hablan inglés es 
mañana por la mañana. 
A entrevista com os candidatos que falam inglês é amanhã  
de manhã.
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13.	 Yo soy argentino y trabajo como profesor de idiomas. 
Eu sou argentino e trabalho como professor de idiomas.

14.	 Ellos no deben de estar en casa todavía. 
Eles não devem estar em casa ainda.

15.	 ¿Explico el golpe del coche a mi padre? Él debe de estar 
furioso. 
Explico a batida do carro pro meu pai? Ele deve estar furioso.

16.	 No comprendemos el error que cometemos haciendo las 
voluntades del niño. 
Não compreendemos o erro que cometemos fazendo as vontades 
do menino.
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17.	 Acabo de ir al supermercado a comprar la pasta  
para mañana. 
Acabei de ir ao supermercado para comprar a massa  
para amanhã.

18.	 ¿Cómo escribo tu apellido? 
Como escrevo o seu sobrenome?

19.	 ¿Quién es ese hombre que tanto critica al profesor? 
Quem é esse homem que tanto critica o professor?

20.	 ¿Cuándo informan los directores el nombre de la 
persona que van a contratar? 
Quando os diretores vão informar o nome da pessoa que  
vão contratar?
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memorization 
hack!
Não esqueça de fazer a prática no


